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Komaan, 
breng drinken, 

Bertha, drinken…

Niet de moeite het in 
de kelder te brengen! 

Die bende dronkaards 
zal het vlug genoeg 

leeg zuipen!

Breng ons wijn. De 
beste! Die van huwelijken 

en feesten!

Dit is het laatste. 
Waar zet ik het?

Bah, je moet ze begrijpen. 
De nieuwe kruistocht hitst 
ze op. Er wordt over niets 
anders meer gepraat…

Pfft, laat me 
lachen, Sylvain. De 

kruistocht zit er voor 
niets tussen! Het is 

eerder dat juffertje 
dat ze het vuur in 

de heupen geeft!

Beweert zogezegd 
minnezanger te zijn! 
Komaan zeg… Een 

slet, ja!!!

Een slet, misschien. 
Maar een erg knappe 

dan toch!

Het dorpje Vitrat, maart 1268…



… Mijn vader is 
ziek en eet enkel 
geneeskruiden. En 
voorlopig heb ik…

Tut tut, 
dat kan 

wachten…

… 
enkel 

honger voor 
jou…

?!

Hum, hum… Conan?! Duizendmaal 
excuus, heer…

Kom, heer, genoeg 
gespeeld. Vrouw 

Guersende wacht vast 
op me in de keukens…

Het is tijd het maal voor 
jullie heren klaar 

te maken…

Vergeef me de storing, 
maar U wordt dringend 
bij het ziekbed van Uw 

vader gevraagd!



Is het 
erg?

... Laat ons 
zeggen dat Uw 
moeder zich 

zorgen maakt…

Ik vrees dat U 
nog enkel kunt 

bidden…

Vader…?

Maar daar is Pierre, de 
genezer. Hij zal U meer 

weten te zeggen…

Meester Pierre, hoe maakt 
mijn vader het?

Helaas, heer. 
Ik moet U 

mijn onmacht 
toegeven…

Het is een bijzonder geval. 
Ik heb al mijn kennis 

gebruikt, maar niets helpt. 
De remedies die ik hem 

gaf, hebben geen enkel 
effect. Het is om wanhopig 

van te worden…



Lieve 
deugd, maar 

waarom?
Om een niet 

gehouden 
belofte…

Jou 
straffen?

Maar nu heeft de 
kwaal die men mij zond, 

me teruggebracht 
naar mijn eed…

Maar vader, 
je…

Sigwald!

Sigwald, mijn zoon, in… 
in wat voor erbarmelijke 

toestand vind je me. 
Het… Het is de hemel die 

me straft…

Die welke ik de tempeliers 
deed, jaren geleden. Dat 

koffertje van ze heeft ons 
heel wat pijn bezorgd, weet je 
nog… en in de loop der jaren 

zijn we het vergeten…*

Wat het ook moge 
kosten, ik moet die 
reis maken en mijn 
belofte nakomen…

Je vader heeft rust 
nodig. We trekken ons 
terug. Jij ook, vader 

Arnoul, en jij, 
Conan.

* Lees de vorige delen.



Pffft!…

Kom! We moeten 
praten!

Hij ijlt met zijn 
verhaal over die 
belofte en dat 
koffertje van 
meer dan tien 
jaar geleden!

En als hij de waarheid 
spreekt? Als onze heer hem 

een teken zendt?

Is het over 
vader?

Ja, mijn 
zoon. We moeten 

de feiten onder ogen 
zien. De ziekte heeft zijn 

verstand aangetast.

Hugo heeft nooit in dat 
soort kletskoek geloofd. 

En nog minder sinds 
zijn terugkeer van 

de kruistocht…

Toch lijkt die niet gehouden belofte 
hem te kwellen. We moeten er 

hem van verlossen…

Kom nou, Sigwald, hij 
is niet in staat die 

tocht te maken!

Het wordt vast zijn dood. 
Die commanderij van Villers* 

is meer dan 150 mijl ver!

Uiteraard, zo 
een traject!!

Wel, dan zal 
ik gaan!

* Villers Le Temple, provincie Luik, België.



En de volgende ochtend…

Het is pure 
waanzin, moeder! Ik 

zeg het je ronduit!

Wat onderschat 
je me, mijn 

zoon…

Het is een mannenzaak. 
Het wordt een lange, 
moeilijke en misschien 

gevaarlijke reis.

Nogmaals, het is geen 
plaats voor een zwakke 

vrouw!

Weet dat die zwakke vrouw, 
zoals jij zegt, wel wat anders 
heeft meegemaakt en dat ze 

er steeds ongedeerd is 
uitgekomen…

Hum, het is duidelijk nutteloos 
aan te dringen. Genoeg tijd 

verloren. Op weg!
Heer! Heer! 

Wacht!…



… Je ging 
zonder mij 

vertrekken!

Oh nee, dat 
ontbrak er 

nog aan!

Wel, wat kan ik 
daar op zeggen? 

Kom dan!

Elooi, kleine dwaas, heb 
ik je gevraagd me te 

vergezellen?

Maar, heer, ben ik je 
schildknaap niet? En een 

schildknaap moet zijn 
meester volgen, waar 

die ook gaat…

... Dat heb je me 
zelf geleerd!

Lieve deugd, jullie 
zijn allebei erg rad 

van tong!

Niet echt, mijn zoon. 
Elooi doet enkel 

zijn plicht.

En wie gaat op mijn vader letten en 
hem zijn medicijnen geven wanneer 

hij die nodig heeft?

Vrouw Mahaut, hier, 
heeft beloofd ervoor 

te zorgen…

Je kunt onbevreesd gaan, 
Sigwald. Vader is in 

goede handen.

En Gondabert zal 
me helpen…



Bedankt, 
heer graaf…

Wilt U nog wat van 
deze nectar, heer

 Salignac.

Ik ben hier niet om te brassen, 
maar om de nieuwe kruistocht 

te bepleiten die onze heer 
koning net begon.

Een erg ondankbare 
taak die U kreeg…

Helaas, heer graaf, 
de Oriënt trekt 
niet meer aan 
als vroeger…

… Men hoopt niet langer er rijke heerlijkheden te 
veroveren. Ik moet erg aandringen om sommige 

edelen te overtuigen om bij de rangen van 
het koninklijk leger te komen…

Degene die dat uiteindelijk 
doen, doen het uit liefde voor 

de koning en uit respect 
voor zijn wil.

… Als mijn hoge 
leeftijd me niet 

tegenhield, zou ik me 
al ingelijfd hebben. 

Wees daarvan 
overtuigd…

Maar zeg de koning dat ik 
hem twee of drie ridders 

zal leveren en een 
dozijn soldaten…

En verzeker hem 
van mijn volledige 

toewijding…

Dat zal ik 
zeker doen, 

heer graaf!

Intussen, mijlen daar vandaan…


